
■目標
もくひょう

■

第16課　養殖業1

だい16か　ようしょくぎょう1

Fish farming/Aquaculture 1

説明を聞いたあと、わからなかったことを質問できる。

Able to ask questions about what you do not understand after

listening to explanations.

やり方を見せてほしいとお願いすることができる。

Able to ask the instructor to show you how to do your work.

危険な状況を指導員に指摘されて、改めることができる。

Able to correct a dangerous situation pointed out by the instructor.
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養殖業1

Fish farming/Aquaculture 1

■会話
かいわ

1■

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

鈴木

アリフさんは今からカキの採苗器を作ります。

さいびょうきは　ほたての　からで　つくるよ。

こうやって　はりがねに　からと　まめかんを　とおす。

採苗器は　ホタテの　殻で　作るよ。

はい。

そうそう、それで　いいよ。

からは　ぜんぶで　なんまい　つかいますか。

70まい。

70ですね。

終わったら、教えて。次の　説明を　するから。

こうやって　針金に　殻と　豆管を　通す。

はい。

そうそう、それで　いいよ。

殻は　全部で　何枚　使いますか。

70枚。

70ですね。

おわったら、おしえて。つぎの　せつめいを　するから。
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養殖業1

Fish farming/Aquaculture 1

■会話
かいわ

1■

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif-san is going to make a seedling collector for oysters.

We are going to make a seedling collector with scallop shells.

Put a shell and a short pipe through the wire like this.

OK.

You're doing a great job.

How many shells are we going to use altogether?

70 shells.

70 shells? OK. 

Let me know when you've finished. I'll explain what to do next.
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養殖業1

Fish farming/Aquaculture 1

■会話
かいわ

2■

アリフ

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

もう　いちど　やりかたを　みせて　もらえませんか。

わかった。

これは　だめだな。

これは　だめだな。

そうですか。

そうですか。

わかった。

一回　見せるから、そのあと　やって　みろ。

はい。お願いします。

アリフさんはかごの補修をしています。しかし、あまりうまくできません。

かごを　なおしました。これで　いいですか。

かごを　直しました。これで　いいですか。

いっかい　みせるから、そのあと　やって　みろ。

はい。おねがいします。

もう　一度　やり方を　見せて　もらえませんか。
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養殖業1

Fish farming/Aquaculture 1

■会話
かいわ

2■

Arif

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

I'll show you how to do it again, and then you do it.

Yes, thank you.

Arif-san is repairing a basket, but he can't do it very well.

I've repaired the basket. Is this OK?

No, it's not.

Oh.

Could you show me how to do it again, please?

OK.
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養殖業1

Fish farming/Aquaculture 1

■会話
かいわ

3■

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

鈴木

ありふさん。

その　ないふの　もちかただと、けがを　するよ。

アリフさん。

その　ナイフの　持ち方だと、けがを　するよ。

あ、そうですか。

こう　持った　ほうが　いいよ。

こうですか。

うん。
うん。

あ、そうですか。

こう　もった　ほうが　いいよ。

こうですか。

アリフさんはカキのむき身作業をしています。
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養殖業1

Fish farming/Aquaculture 1

■会話
かいわ

3■

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif-san

Arif-san is shucking oysters.

You'll get hurt if you hold a knife like that.

Oh, really?

It's better if you hold it like this.

Like this?

Yeah.
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養殖業1

Fish farming/Aquaculture 1

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

採苗器

ホタテ

ことば

直す

やり方

ナイフ

けがをする

修理（する）

沖

殻

針金

豆管

通す

～枚

かご

読
よ

み

さいびょうき

ほたて

から

はりがね

まめかん

とおす

～まい

かご

確認（する）

しゅうり（する）

おき

かくにん（する）

なおす

やりかた

ないふ

けがをする
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養殖業1

Fish farming/Aquaculture 1

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

意味
いみ

Seedling collector

Scallop

Shell

Wire

Short pipe

To get hurt

Repair; to repair

Open sea

Checking; to check

To put through

... shells (for counting the number of shells)

Basket

To repair

How to do your work

Knife
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養殖業1

Fish farming/Aquaculture 1

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ④⑤にあなたが使
つか

う文
ぶん

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

ぎもんし

殻は　全部で　何枚　使いますか。

修理した　かごは　どこに　置きますか。

いつ　沖へ　行きますか。

からは　ぜんぶで　なんまい　つかいますか。

しゅうりした　かごは　どこに　おきますか。

いつ　おきへ　いきますか。

つぎは　なにを　したら　いいですか。

全部　終わりました。確認して　もらえませんか。

一緒に　やって　もらえませんか。

次は　何を　したら　いいですか。

～て　もらえませんか

もう　一度　やり方を　見せて　もらえませんか。

もう　一度　教えて　もらえませんか。
もう　いちど　おしえて　もらえませんか。

もう　いちど　やりかたを　みせて　もらえませんか。

ぜんぶ　おわりました。かくにんして　もらえませんか。

いっしょに　やって　もらえませんか。

漁業職種 10 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved.



養殖業1

Fish farming/Aquaculture 1

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ Write what you would say for (4) and (5).

Have an instructor check what you've written.

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

How many shells are we going to use altogether?

Could you show me how to do it again, please?

ぎもんし

～て　もらえませんか

Where should I put the basket that I have repaired?

When are we going to the open sea?

What should I do next?

Could you please teach me again?

I'm done with everything. Could you please check?

Could you do it with me please?
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モデル会話
かいわ

を参考
さんこう

にして、会話
かいわ

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

Write a dialogue using the model conversation as a guide.

Have an instructor check what you've written.

わたしの　かいわ
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